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llj birtokpolitika.
Szinte félve vesszük kezünkbe a 

statisztikát, mely arról szól, hányán 
hagyják itt havonkint a drága magyar 
földet. Talán itt sem hagynák, ha való­
ban annyira drága, sőt hozzáférhetlen 
nem volna számukra. A magyar pa­
rasztnak egy nagy szenvedelme van, 
mely azonban erénynek is beillik: a 
föld rajongó szeretete. A föld neki a 
legfőbb üdvössége. De csak a magyar 
földhöz ragaszkodik megható vonza­
lommal. Amerikában például már nem 
kell neki a föld. Pedig farmot olcsón 
kaphatna; a munkást is elég jól fizetik 
a farmokon. De a mi parasztunk, mikor 
hütelenné válik a magyar földhöz, 
egyúttal szakit a földmiveléssel és ipari 
munkás lesz. Ne higyjük azonban, hogy 
ősei foglalkozására unt rá: mihelyt 
annyit keresett, hogy földet vehet, haza 
jön és boldogan tér vissza régi foglal­
kozásához.

Nálunk már annyira megváltoztak 
a birtok-viszonyok, hogy a legtöbb 
községben drága pénzen sem juthat 
földhöz. Van parasztember, aki már 
háromszor járta meg Amerikát. Mikor

először hazajött, az volt a szándéka, 
hogy keserves nélkülözésekkel gyűjtött 
pénzén földet vesz. Nem kapott. Ment 
vissza, abban a hiszemben, hogy mire 
újra hazatér, majd lesz eladó föld. De 
újra csalódás várt reá. Még most sem 
csüggedett: a vágyódás a magyar föld 
után megacélozta izmait és megsokszo­
rozta pénzét. Már 15,000 korona pénze 
van, de földet nem tud kapni semmi 
áron. Mikor fogják nálunk érdeme sze­
rint megbecsülni tudni népünknek ezt 
a példátlan ragaszkodását az ősi röghöz ? 
Talán a jövő poétája dalba foglalja, de 
mivé lesz akkorrra a magyar paraszt ?

Látja, érzi mindenki, hogy népünk 
föld-éhségét ki kell elégíteni, mert kü­
lönben katasztrófa vár reánk. De azért 
sem a kormány, sem a törvényhozás 
nem mozdulnak, mintha sürgősebb 
feladata is lehetne az államnak, mint 
saját népének a megmentése. Mindössze 
annyi történt, hogy az ügy államren­
dészeti oldalát rendezték; mert egy 
külföldi hajós vállalatot kellett busás 
nyereséghez juttatni. A kivándorlás 
okaira azonban nem mernek rámutatni 
és ez okok megszüntetésére sem tör­
tént eddig semmi.

Pedig a nagybirtok parcellázása

és örök árban való eladása, vagy bérbe­
adása nem maradhat el. Ha ez a kor­
mány meg nem csinálja, hát majd meg 
csinálja az, amely az általános választói 
jog alapján jő létre. Ha a mostani kor­
mány vállalná ezt feladatául, ugv való­
ban megszerezhetné magának a nagy- 
jelzőt. A nagybirtokosok is jobban jár­
nának, mert több méltányosságra szá­
míthatnának birtokjoguk megváltásánál 
most, mint akkor, ha a szociálisták 
már szóhoz jutottak a magyar parla­
mentben.

De legjobban azok a nagybirto­
kosok járnak, akik a törvényhozás in­
tézkedését be nem várva, a maguk 
jószántából, szivük hazafias ösztönéből, 
vagy bármi más okból, birtokukat, 
vagy annak egy részét, a népnek jut­
tatták. Csak az a sajnos, hogy példá­
juknak kevés a követője. Alig hallunk 
hiradást parcellázásról, vagy ha igen, 
úgy nincs köszönet benne. Mert az 
ilyen ügyletekben járatlan nép gyakran 
nyerészkedő vállalkozók hálójába kerül. 
Az állam ellenőrzése mellett ez mind 
elkerülhető volna.

Érthetetlen dolog, hogy főuraink 
miért idegenkednek annyira a parcellá­
zástól, holott ez rájuk nézve semmi

„beregi w mm.
Fohász.

Imádkozom. Oh, nem cifra szavakkal I 
Egy mély sóhaj úgy csöndes éjfélen 
Ha utat kér fel égi trónusodhoz 
Megérted azt hatalmas istenem I

Hozzád sóhajtok s e nehéz sóhajban 
Mi szivem nyomja, minden benne van.
Egy fáradt lélek szivtépő keserve 
Elér tehozzád, bárha hangtalan.

Széttört remény, a boldogság reménye, 
Csalódott szivem hangos jajszava,
Elfojtott átok élet, embi>r ellen 
Eléhed törnek mind, oh Jehova!

S minden sóhajban egy-cgy néma vád van 
Minden ellen, ki vétett ellenem;
Büntesd, vagy áldd mindenható kezeddel 
Okét, csak ossz igazságot nekem.

Mert végtelen, csodás a te hatalmad,
Altér kezed mérhetlen téreken . . .
De néki, mégis . . . oh, azért csak Alid meg 
Minden lépését édes Istenem.

bovag ur.
Lovag Hermannak hívták, vig volt és 

— özvegy volt. Ne n volt húsz milliója, előre­
láthatólag nem is lesz, volt ellenben két 
rendbeli fizetésképtelensége és egy jól sike­
rült csődtigye, végül volt egy hét éves és 
kilenc hónajxjs ks leánya, akit Melisszának 
hittak.

Egy hires lovagi családból származó 
lovagról sem jegyez fel többet az ősnyomozó 
történelem, mint amennyit a fentiekben el­
mondhatunk lovag (l.ifschitz) Hermannról.

Lovag (—) Hermann, Melissza lányával 
együtt korai özvegységre jutva, az özvegység 
szomorúságait meghagyta Meliszának, a nem 
mindig kellemetlen állapot gyönyörűségeit 
azonban teljesen lefoglalta magának és kitű­
nőjén élt, mondhatni visszaélt vele.

A két rendbeli fizetésképtelenség némi 
aggodalommal töltötte el Lovagot, a jól si­
került csőt! azonban tejesen rehabilitálta Lovag 
Herman kitűnő humorát, mely soha sem 
sziporkázott üdében, nem ragyogott fensége­
sebb pompában, mirt mikor becsukták a 
.Kék csillag "-hoz címzett fűszerkereskedést 
kicsiben és nagyban.

Ettől a naptol kezdve Lovag Hermann 
egy üzlettel szegényeboen, de tízezer forinttal 
gazdagabban vonult vfesza az üzleti élet iz­
galmas színteréről, hegy kiváló képességeit 
egészen más téren, sokkal poetikusabb fog­

lalkozásban ragyogtassa. Lovag Hermann 
házasságközvetitőirodát nyitott tizenöt évtől 
felfelé.

A tizenöt év a legkisebb menyasszonyi 
korhatárnak volt kijelölve. Fölfelé dicséretes 
liberalizmussal határt nem ismerő korokat 
vezetett a házasság révnek nevezett álla­
potába.

Az uj üzlet páratlanul indult. Voltak 
férjhez menni szándékozó hölgyek és nősülni 
akaró urak, akik tisztességes szándékaikat a 
Lovag gyönyörű kötésű üzleti könyveibe 
jegyeztették he, olyan kettő azonban hóna­
pokon át sem a kát, akik Lovag közvetítésével 
vették ’'olna fel a házasság sorsának csúfolt 
láncát. Szóval csak felek voltak, de párok 
még nem akadtak; igy indult meg Lovag 
üzlete páratlanul. Bedig micsoda mesés üzlet­
ember volt lovag Hermann Csak hallani kel 
lett, mikor a szerencsétleneket egymásnak 
beajánlotta, vagy mikor dicshimnuszt zenge t 
a házasságról, melyet egy reménybeli özvegy 
seggel még kívánatosabb szinfxn tüntetett fél.

— Nézzen meg engemet kérem, szokta 
mondani. Hát mi bajom van nekem ? Özvegy 
vagyok, tehát előbb nősnek kellett lennem, 
hogy özvegy legyek, meg kellett házasodnom. 
Meg is tettem, elvettem egy fiatal leányzót 
és hatezer forintot. Ő meghalt, a hatezer 
forint megmaradt Az ember, ha tisztességesen 
akar pénzhez jutni, akkor házasodjék meg, 
vagy menjen tőnkre, máskép egész életében
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áldozattal nem jár. Akár eladás, akár 
örökbérlet utján jóval busásabb volna 
a jövedelmük, mint jelenleg. És a 
a nemzet örök hálájára tennék magukat 
érdemessé. Legalább is annyi volna a 
fajfentartás körül az érdemük, mint 
őseiké, akik fegyverrel kezükben já­
rultak hozzá nemzetük fenmaradásához.

Egy nagyarányú parcellázás vár­
megyénkben is egyszerre megszüntetné 
a kivándorlást. Mert csak földdel lehet 
ide kötni népünket a honi röghöz. A 
parcellázás néhány év múlva még az 
esetben is elkerülhetetlen lesz, ha a 
törvényhozás nem tenné kötelezővé. 
Mert a mezőgazdasági munkások tö­
meges kivándorlása a föld üzemköltsé­
gét annyira föl fogja emelni, hogy 
sem a tulajdonos, sem a bérlő nem 
fogja azt kivallani. Ehhez a bajhoz 
csak itt-ott arató-sztrájk járuljon, kész 
a katasztrófa.

A parcellázás az egyetlen mód, 
hogy a magyar föld megmaradjon 
magyar kezén. Amely föld ma külföldi 
honosok kézen van, mind a mienk 
maradhatott volna parcellázás révén.

Egy országosán keresztül viendő 
parcellázás hírére Amerikába szakadt 
véreink tömegesen jönnének haza és a 
fajmagyarság száma egy millió lélekkel 
szaporodnék. Arról nem is szólunk, 
hogy Romániában, Szlavóniában, Auszt­
riában és egyebütt szintén százezrekre 
rug a kivándorolt magyarok száma; 
ezeket mind a megélhetés nehézsége 
hajtotta el innét. Azt is csak mellékesen 
említjük meg, hogy a kivándorlás 
mostani aránya mellett népünk nemcsak 
számbelileg fogy meg, hanem elcsene- 
vészedik. Mert a legjava munkaerő 
megy ki és a jövő nemzedékről az 
itthon maradottak gondoskodnak, tehát 
a gyengébbek, a csenevészek. Milyen 
lesz ily körülmények között a jövő

koldus marad. Mire vár kérem ? Az a hölgy, 
akit én ajánlok önnek, sokkal különb, mint 
ön. Mit törődik a korával. Öreg ? Annál jobb 
magának, nem viszi sokáig. Hogy gyerekei 
vannak ? Barátom maga szánalomraméltóan 
ostoba. Tálán a gyerekeiért szereti ? Vegye 
tudomásul, hogy inagat egyszerűen üldözi a 
szerencse, fogja meg, mert ki tudja, nem e 
pártol el magatói.

Ilyen rábeszélésre egy kőben is meg 
mozdulna a szív, de a házasulandók szive 
nincs kőből és sokkal nehezebben mozdítható 
meg, ami egy házasságközvetitő-irodára a 
kétségbeesés elmaradhatatlan következmé­
nyeivel jár.

öt hónapos meddő közvetítés után Lovag 
Hermann merész lépésre határozta el magát. 
Példát, klasszikusan nemes, követésre méltó 
példát akart statuálni. Majd megmutatja üzlet­
feleinek, hogy egy Lovag Hermann üzlet- 
becsületén rajta kívül, senki más sem ejthet 
csorbát. Házasság kell, hát akkor lesz is 
olyan, amiről megbízói körében nagyon sokat 
beszélnek majd.

Este hét óra volt Éppen eltávozott egyik 
legkitűnőbb kliense. Vater Adelgunds, 43 
éves hajadon, huszonkétezer forint. Az igé­
nyek rovatában : magas, karcsú, hirtelenszőke 
Lrflt keres. Kora lehet 23—27-ig, hárfán 
játszók előnyben részesülnék Valér Adelgunda 
olyan tetemes tiszteletdijat helyezet kilátásba 
Lovagnak, hogy miután az alkalmas korú és

magyar nemzedék? Ezek fogják meg­
védeni a magyar hazát külső támadá­
sok ellen ? Mennyivel szebb kép tárul 
elénk, ha a parcellázással járó nagy 
előnyöket mérlegeljük. A föld révén 
megélhetéshez és jóléthez jutott magyar 
nép testi erőben, tudásban, erkölcsben 
megizmosodik, legtöbbször a szegény­
ségből eredő bűneit levetkőzi, fajának 
nemes tulajdonságai kifejlődnek és 
nemcsak a hazának marad legerősebb 
oszlopa, hanem rajokat bocsát ki ma­
gából amelyek felfrissítik, megerősítik 
a civilizációtól enervált felsőbb rétege­
ket. — Eddig is a nép volt a mi leg­
értékesebb erőforrásunk; de ha pusz­
tulni engedjük, a nemzet is vele fog 
pusztulni. Meg kell tehát mentenünk a 
népet, ha azt akarjuk, hogy a magyar 
föld a magyaroké maradjon és mi to­
vábbra is nemzeti államot alkossunk a 
Kárpátok alján.

A női választójog.
Siófoki románc.

A siófoki kaszinó elha­
tározta, hogy a nőknek meg­
adja a választójogot

I.
A siófoki kaszinóban 
Nagy zúgolódás volt minap.
Boszant, ha mindig egy a nóta 
S az ember mi újat se kap.
Ah, nem elég sok szende nőnek,
Hogy férjének a szarva nő meg,
Kell néhanapján holmi más 
Mint fürdő és a férjcsalás.

Csak egy dolog van még: a kártya 
Mely szórakoztat itt amott.
Ah, izgató, ha férfipartner 
A hölgyektől verést kap olt.
De hogyha kártyát vesz kezébe 
A fürdő bájos, szende szépe.
A partnert úgy megcsalja benne,
Mintha szegény a férje lenne.

Valami szellemdusat, újat 
Hej, kitalálni volna jó I 
Az igazgatóság ülésén 
E fontos tárgyról folyt a szó.
S törlik a fejük mérték nélkül,

mesésen hirtelenszőke ifjút megtalálta, saját 
költségén képeztette a hárfázás művészetében. 
Ez a frigy, tekintettel az ilju hiányos zenei 
érzékeire, csak két-három év múlva részesül­
het mennyei áldásban. De addig, addig.

Tehát este hét óra volt, a nap nem 
ragyogott, a hold sem sütött, ellenben esett 
az eső és hideg volt. Lovag bezárta az irodát 
és kinyitotta a lakását. Iroda és lakás egymás 
mellett voltak. Megcsókolta Melisszál, Melissza 
megcsókolta Lovagot és nagyon jól érezték 
magukat.

— Hogy vagy Issza ? Ezt Lovag kér
dezte.

— Köszönöm apuskám, jól. Melissza 
felelete szólt ilyeténképpen.

A szellemes párbeszéd méltó bevezetése 
volt annak a nagy családi tanácskozásnak, 
melyben Lovag beszélt és Melissza hét évével 
és kilenc hónapjával hallgatott.

— Tudod-e mi újság kicsikém ? Mama 
jön a házhoz. Egy igazi, kedves, szép mama. 
Ne szólj közbe Issza, tudod, hogy azt nem 
szeretem. Az üzlet msszul megy, az emberek 
nem házasodnak. Példát kell statuálni. Fel­
áldozom magamat. Igen, áldozatot hozok 
lemondok az aranystabadságról, az özvegy­
séggel járó egy miliő kétszázezer előnyről 
és újból járomba hajtom fejemet, hogy mint 
egy közönséges baiom, igavonója legyek egv 
asszony szeszéllyel telt kocsijának Ne szólj 
közbe Issza I Én ki lem állhatom a házasságot,

Hogy olyik szinte belekékül,
Mig egy felugrik, mint a béka 
S igy kiált föl: Heuréka!

„Urak! Egy nagy, egy fényes eszme, 
Minőt nem termelt Göthe sem !
Hogy' ezt én kitudam találni,
Ez örök büszkeség nekem ! 
Emancipációs világ van,
A hölgyek egyenjogi lázban :
Pompás mulatság lesz nekik.
Ha egyik jogot elnyerik!

Az indítványom az tehát, hogy 
A nők is hadd válasszanak,
Ha majdan itt, a kaszinóban 
Jön a nagy választási nap I 
Szavazhat minden nőnemű majd, 
Mindenki arra, akit óhajt,
Kin elmúlt huszonnégy tavasz :
Az mind szavaz I Az mind szavaz I

Éljent kiáltott rá a többi 
Es elhatározták legott,
Hogy Siófokon minden nő kap 
Kaszinó választójogot.
S a kaszinónak ötletével 
Száz távirat ment szerteszéjjel,
S a sajtó bőszen cikkezett 
A nagyszerű eset felett.

11.
Választás van a kaszinóban.
Rettentő nagy az izgalom.
Korteskedés. „Szavazzon erre 1 
Szavazzon arra angyalom ! “
Folyik a vesztegetés nagyban: 
Esténként csókok száza csattan,
És száll sok ah és száll sok óh,
Melyen nő vásárolható.

És üt az óra. Már szavaznak.
Ámde a bizottság előtt 
Nehéz summáért nem találni 
Egyetlen példány szende nőt.
Ki a jelöltért, élne halna 
Nincs olyan nőnek hire, hamva, 
Keresésbe hiába fogsz.
Nincsen egyetlen női voks !

111.
És szól az elnök: Istenem!
Minő blamázs esett velem.
Azt se tudom, fejem hol áll,
S az ügyből egy a bus morál:

Legyen a nő leány, vagy asszony, 
Fiatal, agg, vagy bárminő.
Legyen a legemancipáltabb,
Egy dologra nem képes ő:
Azt, hogy huszonnégy szép tavasz már 
Átrepült fejtik felett:
Hogy ezt egy nő nyíltan bevallja,
Nem volt még soha rá eset,
És nem lesz soha rá eset!

de az üzlet, üzlet mondta egy kitűnő héber 
bölcs, és hidd el nekem, hogy igaza volt. 
Még nem tudom kit veszek el, de egy hó­
napon belül okvetlen elveszek valakit. Éppen 
csak a te véleményedre vagyok kiváncsi. 
Hogy beleegyezel, azt előre tudtam. Ne szólj 
közbe Issza! Tehát itt volna Madár Fánny. 
Sok pénze van és rövidlátó. Négyszer volt 
menyasszony, özv. Karsay Máténé, teher­
mentes ház a Rombach-utcában, van egy 
tizenkét éves fia. Szenvedélyes piké játékos. 
Nagyon jó párti a tizennyolc éves Blau Magda, 
hajadon, egy gyermek anyja, előkelő rokon­
ság, harmincezer forint végkielegités Való­
színűleg a Blau Magdát választom, mert igy 
nem fogtok unatkozni, mert ő is gyerek. Te 
se vagy még olyan öreg, aztán itt lesz az 
ő kis gyereke is, egész jól elmulathattok. Ne 
szólj közbe Issza ! Tehát ennyiben maradunk. 
Elveszem a Blau Magdát és példát statuálok. 
No most hozasd a vacsorát.

Lovag Hermann elvette Blau Magdal és 
példát statuált. Az üzlet fényesen fellendült. 
Egymásután ke.lek egybe a párok, Vater 
Adelgunda elfogadta a fiatal hirtelenszökét 
hiányos hárfamüveszeitel. A Kombach utcai 
delnő házát is teher nyomja és Lovag Her­
mann boldogan dörzsöli felesége, született 
Blau Magda kezét, holy ilyen szerencsét és 
egy gyereket hozott a házhoz.
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VEGYES HÍREK.
L. Áthelyezések. Az ittszssgiigyminisz- 

tér r engya Igor a vereckei kir. jaráshirósugi 
albirót sujut kérelmére u nagybei eznai 
kir. járasbirorághoz helyezte át. — Algey 
István píigyőri biztos ugyanazon minőségben 
1 urócszentmártonból Beregszászba helyezte­

tett at.
~ Rovancsolás. Gliga Tivadar pénz 

ügyi titkár a múlt héten a munkácsi m. kir. 
adóhivatalt megrovancsolta.

— A sziniigyi bizottság — isme 
telten nem a beregszászi, hanem a mun 
kácsi — e hó 20-án megtartott gyűlésében 
a pályázó szinügyigazgatók közül - Mezey, 
Polgar es Micsey pályáztak — Polgár Bélá­
nak adta meg az engedélyt az idei szezonra.

— Végre! Megelégedéssel hozzuk 
tudomására a varos közönségének, de foké 
pen a Petőíi-utcai lakoknak, hogy egyik 
régi óhajuk ment teljesedésbe, nekünk pedig 
egyik közelmúlt! számunkban megjelent pa­
naszunknak lett elég teve, amidőn az arra 
hivatott városi közeg megtiltotta a kocsiknak 
és szekereknek a Petőti-utcán való letelepe­
dései, lovak etetcset, itatásai, amiáltal a 
Petőfi-ulca eleje megszűnik szemétdomb lenni. 
A szekerekkel ezentúl a méntelep mellett 
fekvő területen lehet megállani.

— Uj csillagkeresztes hölgy. Mária 
Jozefa főhercegasszony br. urai Urai Bálintne 
szül. urai Urai Margit bárónénak a csillag­
keresztes rendet adományozta.

— Késelés a Tinódy-utcában. Ve 
rés esemény színhelye volt hétfőn este a 
Tinódy utca. 3 ember összeszurkálta Müller 
Ferenc munkást, akit most lakásán ápolnak 
életveszélyes sebeivel. Az eset részletéi a 
következők: Müller 1-erenc hétfő este 0 óra 
után kissé ittas állapotban állított be Tinódy- 
utcai lakására, ahol — nem valami barátsá­
gos képpel — várta már a felesége. Úgy 
latszik a fogadtatás nem lehetett nagyon 
szívélyes, mert heves szóváltás keletkezett 
közöttük, melyet még hevesebb civakodás. 
veszekedés követett. Epen arra vetődött 3 
fiatal munkás, — Rác Ferenc, Bálint Béla, 
és Miklósi Jani, — akik hallván a nagy lár­
mát, megállották és beleavatkoztak ők is a 
dologba. Ez bántotta, sőt dühbe gurította a 
lérjet, lelkapott egy kapanyel t és reájuk 
akart csapni. Ezek látva a dühöngő Müllert, 
futásnak eredtek. Müller utanok. Nem tudta 
azonban utolérni őket. Efeletti elkeseredésében 
utánuk hajította a kapanyelet, de senkit sem 
talált. A hármak, mikor észrevették, hogy 
támadójuk fegy vertelen, üldözni kezdték. Utol 
is érték. Letepertek, összeverték, Rác Ferenc 
pedig késével úgy szúrta meg a nyakát és 
a gyomra tájékát, hogy Müller mozdulni sem 
tudott. Persze a nagy lármára csődülni kezd­
tek, csendőr is előkerült, a beteget nagyne- 
hezen a lakására cipelték, a verekedőket 
pedig — miután az C: étről jegyzőkönyvet 
vettek fel és személyazonosságukat igazolták, 
szabadlábra helyezték.

— Gyermekvédelmi bizottság. A
belügyminiszter a munkácsi gyermekmenhely 
bizottsága elnökévé Ncdecey Jánost, helyettes 
elnökké gról Vay Gábornét és Bay Györgyöt 
nevezte ki.

— Vasúti szerncsétlenség. Pénte­
ken éjjel a frigyesfalvai pályaudvar felett a 
fölfelé menő személyvonatról leesett Károly 
1-ajos főkalauz. Szentmiklóson vették észre, 
hogy a kalauz hiányzik a vonatról. Rögtön 
teletonáltuk a frigy esfalvai állomásnak és a 
közbeeső órházaknak, ahonnan a keresésére 
indult emberek a mondott helyen földön fekve 
eszméletlen állapotban meg is találták a sze­
rencsétlenül járt embert. Innen külön vonatot 
küldtek érte s bevitték a munkácsi közkór 
házba.

— Sztrájk Szarvasházán. A Vuck 
M. és lia cég áltál bereit szarvasházai gőz- 
lürész munkásai a múlt héten hétfőn sztrájkba 
léptek, — állítólag a miatt, hogy a gyárigaz­
gató, Dőri 1-ajos, az egyik munkást arcul 
ütötte. Ez az ok azonban csak ürügy volt a 
régi elégedetlenség kitörésére. A sztrájk hírére 
közigazgatási emberek jöttek a telepre a bé 
kitést megkezdeni. A munkások béremelését 
es a munkaidőnek 3 órával való kevesbitését 
követeltek.

— Gépfegyverek a közös hadse 
regben. A gépfegyver manapság a modern

ütközeteknek leghasználhatóbb fegyverneme 
s tekintettel arra, hogy az orosz-japán hábo­
rúban kiváló eredményeket értek el vele, a 
hudvezetöség szükségét látta annak hogy a 
közös hadsereget is felszerelje ezzel a fegyver 
nemmel. A gépvegvver amellett, hogy csekély 
helyet foglal el, rendkívül nagy erőt bir ki 
fejteni könnyen kezelhető s éppen ezért a 
jövő ütközeteiben nélkülözhetetlen fegyvernem. 
A közös híd vezetőség éppen ebből a célból 
vette tervbe a gépfegyverek nagyszámban 
való alkalmazását s valószínű, hogy ezt a 
tervet hamarosan meg is lógja valósítani.

** Női és férfi fehérnemüek igen Íz­
léses kivitelben kaphatok Gottesmann Miksa 
divatüzletében a piactéren a Vasúti szálloda 
melleti.

' Pályázat. A m. kir. posta, távirda- 
és távbeszélőnél betöltendő 100 gyakornok- 
jelölt! állasra ezennel pályázat hirdettefik. 
Ezen állásokra az 1888. évi I. t. c. 14. §-a 
értelmében azok az ifjak pályázhatnak, akik 
középiskolát, vagy ezzel egyenrangú más 
tanintézetet, érettségi vizsgával, sikeresen el 
végeztek. 18-ik életévüket betöltötték és ma­
gyar állampolgárok. Ezen feltételeken kívül 
pályázok községi erkölcsi bizonyítvány nyal 
feddhetetlen előéletüket, közhatóság! orvosi 
bizonyitványnyal pedig ép, egészséges, a 
posta-távirda- és távbeszelőszolgalatra testileg 
is alkalmas voltukat is igazolni tartoznak 
lovábbá azok, akik a középiskolát az 1900/ 
1907-iki tanévet megelőzőleg végeztek, tar­
toznak hiteles módón azt is kimutatni, hogy 
azóta hol voltak alkalmazva, illetve mivel 
foglalatoskodtak. A sajátkezkleg írt és szüle 
tési, orvosi, erkölcsi és iskolai bizonyítvá­
nyokkal fölszerelt folyamodványokat a már 
közszolgálatban állok elöljáró hatóságuk, a 
közszolgálatban nem állok pedig az illetékes 
főszolgabíró vagy polgármester utján folyó 
évi augusztus hó l éig, ahhoz képest, hol a 
pályázók alkalmaztatást óhajtanak nyerni: a 
budapesti, kassai, kolozsvári, nagyváradi, 
pécsi, pozsonyi, soproni, temesvári, vagy 
zágrábi posta- és távirdaigazgatósághoz nyújt­
sák be. A lelfogadott posta- és távirdagya 
kornokjelöltek fogadalmat tesznek, két (2j 
korona napidijban részesülnek és a következő 
feltételek mellett lépnek szolgálatba : 1. Állá­
sukat, az illető posta- és távirdaigazgalóság 
felszólításán, a f. évi szept. hó 1-én elfoglalni 
tartoznak 2. 1908. évi szept. hó 1 én saját 
költségükön Budapestre, illetve Zágrábba 
lógnak áthelyeztetni a posta- és távirdatiszt- 
képző tanfolyam hallgatására. 3. A posta- és 
távirdatisztképző tanfolyam tartama alatt, mint 
annak rendes hallgatói, a tanfolyami szabály­
zatnak minden tekintetben alávetik magukat 
és a megállapított behatási dijat tizetni köte­
lesek. 4. Napidijak élvezetében a tanfolyam 
10 hóra terjedő tartama alatt is megmaradnak, 
de ennek lejében, a tanfolyam székhelyén 
lévő posta és távirdaigazgatóság rendelkezése 
szerint, a délelőtti órákban gyakorlati szolgá­
latot tenni tartoznak. 5. Azok, akik gyakor­
lati alkalmaztatásuk alatt teljesen beválnak, a 
posta- és távirdatisztképző tanfolyam szabály­
szerű elvégzése és a posta- és távirdatiszti 
alapvizsga sikeres letétele után, posta- és 
távirdagyakomokká neveztetnek ki. A posta- 
és távirdatisztképző tanfolyam szabályzata 
által előirt szakvizsga sikeres letétele után 
pedig minősültséget szereznek a posta- és 
távirdatiszti állásokra. — Kassa, 1907. julius 
hó 13-án. M. kir. posta- és táv. igazgatóság.

A kistrafikosok érdekében. 
Wekerle Sándor dr. pénzügyminiszter, legutóbb 
rendeletét bocsátott ki a kistrafikosok érde­
kében. A rendelet mindenekelőtt a trafikokra 
is kiterjeszti az általános kötelező vasárnapi 
munkásszünetet, oly módon, hogy a kizáró­
lagos dohányárusok (a mulatóhelyeket, fürdő­
ket kivéve) vasárnaponként délután három 
órakor kötelesek trafikjukat bezátni, mig a 
nem kizárólagos dohányárusok (szatócsok 
stb.), már a délelőt: folyamán, főüzletükkel 
egyidejűleg kötelesek a trafikot is bezárni. A 
tőzsdebér összegének leszállítását is engedé­
lyezi a rendelet és pedig a kizárólagos do­
hányárusok tőzsdehíre ezentúl az eddig 1 
százalék helyett, fel százalék lesz. Az uj 
trafikok engedélyezése tárgyában a pénzügy­
miniszter a pénzügy-igazgatóságoknak meg­
hagyta, hogy uj trafikengedélyt csak elenged­
hetetlen szükség esetiben adjanak. Megengedte 
továbbá a pénzügyminiszter, hogy a doltany-

I

eladás engedélye öt év után átruházható és 
átörökölhető legyen. Ennek feltétele, hogy 
az eddigi tulajdonosok trafikjukat kifogástala­
nul és megbízhatóan kezeljék. A tratikusok 
jogbiztonságának érdekében is megfelelő itéz- 
kedés történt. A miniszter ugyanis elrendelte, 
hogy trafikokat fülmondani, tralikosokat el­
mozdítani ezután — ellentétben az eddigi 
állapottal csak fegyelmi vizsgálat, tárgyalás 
és szabályszerű határozathozatal után lehet. 
Kimondja a rendelet, hogy a dohánynagy- 
árusok a nagyban eladást hétköznapokon 
reggeli 8 12-ig, d. u. 2—6 óráig tartoznak
teljesíteni. A kisárusok — vidékiek hetenként 
egyszer, a helybeliek hetenként kétszer — 
tehetnek megrendeléseket.

Egy szert bevenni,
mely csak ideiglenes hatással bir, ép oly 
céltalan, mintha kifáradt lovakat ostorozunk. 
Másképp áll a dolog azonban, ha oly szert 
veszünk, mint például a Scott-féle Emulsio, 
mely a legjobb csukamájolajból alpifiosphor 
savas mész és nátron hozzáadásával készül 
és az egész test szervezetét gyorsan és állan­
dóan erősiti, úgy, hogy a legrövidebb idő 
alatt a gyöngeségi tünetek elmúlnak teljesen 
és helyükbe erőteljes egészség és uj akaraterő 
lép. Mint erősítő szer gyönge, vézna gyerme­
kek és lábadozók részére a Scott-fele Emulsio 
teljesen egyedül áll a maga nemében. A 
Scott-féle Emulsio összehasonlíthatatlanul ha­
tásosabb és gyógyerejében gazdagabb, mint a 
közönséges csukamájolaj.

A Scott-féle E m u 1 s i ó 
valódiságának jele a .hátán nagy 
csukahalat vivő halász“ védjegy.
Egy eredeti üveg ára: 2 K 50 f.

Kapha'ó minden gyógyszertárban.
A ..Beregi Újság“ folyó hó líl-iki számában 

„Brutális csendőrök“ cint alatt eg)- közlemény látott 
napvilágot, melynek egy mondatát minden katonatiszt 
múltán sértőnek találhatta. Kötelességemnek tartom ki­
jelenteni, hogy a cikket én nem írtam s azt megjelenése 
előtt nem olvastam s azt határozottan helytelennek és 
elítélendőnek tartom. Hogy ez a közlemény mégis 
megjelent, annak oka az, hogy távollétem miatt nem 
olvashattam cl a kéziratot. — Dr. Balint Jenő felelős 
szerkesztő.

** Legújabb divatu férfi nyakkendők, 
dús választékban kaphatók Guttesmann Miksa 
divatáru üzletében a piactéren, a Vasúti szál­
loda mellett.

Pincérnő és tanító. Vásárosna- 
ményról jelentik: Eckben Lola pincérnő egy 
fővárosi lapban tett nyilatkozatában azzal 
támadta meg Hátusz György tanítót, hogy 
tönkre teszi a házi nyugalmát. Ezzel szemben 
Hátosz elmondja, hogy egy vásárosnaményi 
kovácstól két szobát és egy konyhát béreit. 
Az épületben volt még kél üres szoba és a 
kovács felesége csakhamar ráakadt Lola kis­
asszonyra. Lola k. a. már tavasz óta Namé- 
ny°n van. egv cigány családnál lakott, s bar 
pincérnő, soha kávéházat vagy vendéglőt nem 
látott. Azután igy folytatta a tanító :

— Lolának jól ment dolga és nagy­
számú pártfogóitól buzdítva, kivette ezt a 
lakást, amely az enyémnek tőszomszédságá­
ban van. Csak egy vékony fal választ el 
tőle. Nekem pedig három felnőtt leányom van.

A többiből körülbelül sejteni lehet, miért 
hivatkozik családjára a tanító. Az éjszakai 
bajok elpanaszlása után ezt Írja Hátosz :

Egy reggel a lakásom falát egészen 
az ablakig leöntöttek vízzel. Első dolgom volt 
a községi elöljáróságot megkeresni, hogy véd­
jen meg szomszédnőmtől. Az elöljáróság he 
is idézte a tisztelt kisasszonyt, aki bevallotta, 
hogy Erben Berta. — és nem Eckbcn Lola 

jelenleg foglalkozás cs kereset nélkül. Az 
elöljáróság meg is tette a kellő lépéseket, de 
már későn, mert Erben Berta eltűnt.

Az ügy most már a bíróság előtt van, 
ahol csinos jelenetekre van kilátás.

FJj I í 16 Bl! Mosásra és vasalásra i/allé- 
rokat, kézelőket, f érfi ingeket és mimáén nemű 
fehérneműiket, tisztításra, férfi és női ruhákat,
füygimyiiket, kézi munkákat stb. stb. elvállalok.
(8 napon belül átvehetők.) Tub Jakab férfidivat- 
áruháza, hossuth-tér, Satjybazár.

— Miként juthatunk nagy jövede­
lemhez ? Kétségtelen, hogy ma, amidőn a 
hutdrágaság n ípról-napra fokozódik, a leg
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jövedelmezőbb gazdasági foglalkozás a marha- 
és a baromfitenyésztés. Azonban szarvas­
marhat nem mindenki tenyészthet, de barom­
fit jóformán minden család tenyészthet s ha 
nem is tenyészti azt tojásból, tarthat azaz 
csibe korában pár fillérért veszi azt s otthon 
hulladékokon nagyra neveli s Így olcsón 
finom és tápláló húshoz, tojáshoz juthat. 
Kőként a pulyka tartása és nevelése jövedel­
mező. Maga a miniszter 3 ev előtt országos 
felhívást intézett a közönséghez, hogy karol 
ják fel jobban a jövedelmező pulykatenyész­
tést. És van is ennek a felhívásnak hatása. 
Ma sokkal nagyobb arányú már e tenyésztési 
ág, mint 3 év előtt volt. Most Hreblay Emil 
állattenyésztési m. kir. felügyelő, régi és 
közkedvelt gazdasági iró tollából megjelent a 
„Pulykatenyésztés és értékesítésé“ cimü 140 
oldalas s 48 képpel díszített munka, melynek 
megszerzését és az abban kitűnő magyarság­
gal adott tanácsokat mindenkinek a legmele­
gebben ajánljuk. Megrendelhető e munka 
3 korona 20 fillér előleges beküldése mellett 
a szerzőnél Budapest V rosliget, Mezőgazda- 
sági m. kir. muzeum.

" Feltűnő szép: Miederek, övök, 
gallérok, mangetták kaphatók Gottesmann 
Miksa divatüzletében a piactéren, a Vasúti 
szálloda mellett.

— A n. é. közönség szives 
figyelmébe ajánljuk Ignáczy Géza 
elsőrangú modern fényképészeti és fes­
tészeti műtermét, Szécheny.-utca, (a 
Royal-Szál óval szemben. — Gyönyörű 
fényes, matt és színes fényképek ké­
szíttetnek.

** Női divat cikkek elsőrendű raktára, 
a legfinomabb Ízlésnek is megfelelően kap­
hatók Gottesmann Miksa divatáru üzletében 
a piactéren, a Vasúti szálloda mellett.

TÖRVÉNYSZÉK.

Darabont per Beregszászban.
Érdekes pernek a tárgyalását halasztotta el a 
beregszászi kir. törvényszék. E hó 24-én 
kellett volna ugyanis tárgyalnia Reismann 
Henrik dr. nak az Ung c. lap ellen rágalma­
zás és becsületsértés miatt megindított sajtó­
pert. A tárgyalásra — amely iránt úgy Ung, 
mint vármegyénkben is általános volt az ér­
deklődés, — a ministerelnöki sajtóiroda ve 
zetősége, több darabont politikus és Ung vár­
megye vezetőemberei közül is sokan voltak 
megidézve. Zombory Dezső dr. vádlottat, aki 
az Ungban megjelent inkrimminált cikkért a 
felelősséget elvállalta, Búza Barna dr. ország­
gyűlési képviselő védi. Az eset előzményei a 
következők :

A darabont-korszak idejében, amikor 
Ung vármegye főispánjává Bernáth Zsigmon- 
dot nevezték ki, nagy meglepetéssel értesült 
a vármegye közönsége arról, hogy Ungvár 
egyetlen függetlenségi sajtóorgánumát, az 
„Ungvári Közlöny“ t egy négy tagból álló 
társaság hat és félezer koronáért megvette. A 
lap a tulajdonoscsere után nagy hangon hir­
dette, hogy továbbra is független hírlap ma­
rad, de alig pár hét múlva szembehelyezkedve 
a megyei ellenállással, haladópárti cikksoro­
zatokat közölt. A vármegye ellenállását szol­
gáló „Ung“ cimü lap és az irányt változtatott 
„Ungvári Közlöny“ között természetesen ál­
landó volt a harc. Bernáth Zsigmond lemon­
dása után az Ung-nak sikerült is kipattantania

a titkot, hogy az Ungvári Közlöny-t a dara 
bontok pénzelik. Az eltávozott főispán hátra­
maradt aktái között találtak ugyanis egy 
miniszterelnöki leiratot, mely szerint az Ung­
vári Közlöny a darabont-kormány sajtóirodá­
jától 1000 korona szubvencióban és 2000 K. 
hirdetési átalányban részesül. Az Ung-ban 
Zombory Dezső dr. heves cikkben támadta 
meg ezért az Ungvári Közlöny-t, melynek 
felelős szerkesztője, Reisman Henrik dr. rágal­
mazás és becsületsértés miatt sajtópert indí­
tott az Ung ellen. A cikkért a felelősséget 
Zombory Dezső dr. vállalta el s az eljárás 
során közérdekből a valódiság bizonyításának 
elrendelését kérte.

A tárgyalás Reismann Henrik dr. kérel­
mére el lett halasztva augusztus 9-ére.

** Igen elegáns és célszerű bőráruk: 
női és férfi erszények, pénz, cigarette és 
szivartárcák kaphatók Gottesmann Miksa 
divatáru üzletében a piactéren, a Vasúti szál­
loda mellett.

A ruhaemelés művészete.
Vájjon művészet a ruhaemelés ? 
Természetesen I Aminthogy művészet­

nek kell megnyilatkoznia mindabban, amit a 
nő cselekszik. Ne legyen egy mozdulata se, 
hogy abból a természetes báj, a graciózitás 
hiányozzék. Már pedig az a kényelmetlen 
ruhacsomag, amit köntös emelés közben kell 
kezelnünk, ugyancsak próbára teszi a moz­
dulat bájos voltát!

Egy okos, előkelő, csöppet sem kacér 
hölgytől tanultuk a következőket :

Balkézzel (hisz a jobb kézre untalan 
szükség van), kissé alantabb, mint amennyire 
a balkéz leér, megemeljük a köntöst, redőkbe 
szedjük könnyedén s oldalt vonva, nem be- 
hajlitott karral (mert az fárasztó és csúnya), 
de erőltetés nélkül tartjuk. A bélelt köntösnek 
természetesen, a bélését is emelnünk kell.

A redőzés mozdulatában, ha az gyors, 
egyszerű és ügyes, már benne lehet a báj s 
eközben érvényesül a termet hajlékonysága 
és szépsége.

('gyeini kell, hogy a fölemelt köntös 
alatt az alsószoknyából két centiméternyinél 
több ki ne lássék s az alsó szoknya a bokán 
alul ne érjen, máskülönben a sár is bemocs 
kolja.

Nézzük csak meg, mily csúnyán, oly­
kor mily kihívóan emelik köntösüket néme­
lyek ! Hajdanában, van már tiz esztendeje, 
két oldalt két kézzel emelték a köntöst s elől, 
egy kézbe markolták össze. A krinolinos 
világban, mint a függöny, zsinórra járt a 
köntös s egy-egykerti séta után egész kazal 
gyűlt a köntös redöi közé. Néhány év előtt 
divatosak voltak a csiptetuk, csúnyák voltak, 
de a kéz szabadon maradt. Tengeri fürdőkben 
ma is divat, hogy a hölgyek egyszerűen a 
balkarjukra csapják a hurcol, mint a lovagló­
ruha uszályát. A régi világban nemes apród 
cepelte úrnője uszályát, ami szép volt s az 
orosz udvar nagy prádés fogadásai i igy 
cselekszenek ma is még.

A köntös emelés művészetének harmó­
niában kell lennie a járás művészetével. Van­
nak, akik értenek ahhoz, de járni nem tudnak, 
botorkálnak, kacsáznak még uszóköntösben

is úgy, mintha szüntelen uszály akadályozná 
őket.

Járása után megítélhetjük a hölgyet 
fizikailag s talán erkölcsileg is. A lábhelye­
zésben lélekállapot nyilatkozik meg. Igen, 
mert minden keresetlen mozdulat mond vala­
mit, a járás pedig ugyancsak természetes 
aktus, amelyet azonban a járónak kedve, 
gondolata, sőt hangulata is befolyásol. Akinek 
jó kedve van, az rugganyosan, élénken, 
könnyedén emelt köntössel lép. Aki lehangolt, 
az szinte csoszog, járásának iránya nem 
egyenes, hajlik jobbra, hajlik balra, köntösét 
csak úgy cepeli s a köntös redőin is meg­
látszik a lehangoltség. Akit izgat, vagy bosz- 
szant valami ? . . . Lépése szaggatott, kön­
tösét görcsösen markolja össze. A csöndes, 
a lomha pedig ténfereg, álmosak köntösének 
még a redői is. A nyugtalanság is bezzeg 
meglátszik a járáson, — a köntös magasra 
van emelve.

Az utcai járó-kelők lépéseiből sok min­
dent kitalálhatunk s aki jól megfigyeli, annak 
beszél a köntösemelés módja is.

A nyilteszü, a józan gondolkozásu szinte 
katonásan, de meggondolt higgadtsággal lép, 
látom előtte a célt, amely felé oly határozot­
tan iparkodik.

A gőgös, a tekintélyt aggódva ügyelő, 
előbb sarkát helyezi földre, — bátortalan, a 
félénk lábujjhegyen sompolyog előre.

Mondják, nemes származás bizonysága, 
ha a láb olyan domború, hogy a sarok és a 
lábhegye közt viz folyhat keresztül, anélkül, 
hogy a lábközepe nedvessé lenne I . . .

A mai divat csak a hosszú cipellőt ta­
lálja igazán előkelőnek; pedig hát nagyon 
régi francia divat ez! Anjou grófja, Foulques 
Réchin, háromláb hosszú cipőket hordott s 
ilyet viseltek V. Károly koráig. Akkoriban 
jártak az emberek „nagylábon“ . . . Pedig, 
divatos hosszú cipőben bajos a járás, kivált 
lépcsőn, könnyen orrára bukhatik az ember.

Hajdanában is szívesen mutogatták kis 
lábukat a hölgyek. A francia dámák elül 
emelték a köntöst, ugyanazzal a kacsóval, 
amelyben csipkezsebkendőcskéjüket tartották. 
Menuetben a révérence alkalmával, két oldalt 
emelintették meg köntösüket.

Bezzeg a VI. században ! . . .
Az volt a szigorú, az unalmas és rideg 

század ! . . . Elvetemedett teremtésnek tekin­
tették volna azt, aki meg merte volna eme- 
linteni köntösét, amelyre jobboldalt a férj, 
baloldalt a család cimere volt kihimezve. Az 
emeléssel redő, tehát tiszteletlenség esett volna 
a címeren! . . . Akiknek címer nem jutott, 
azok kurta szoknyában jártak. Nem igen 
sokat koptathattak, mert szigorú törvény 
szabta meg, hogy a fehémép csak egyetlen 
köntöst szabhat magának minden esztendő­
ben és a polgárnő legföljebb huszonöt szut 
adhatott egy párisi rőtért, a nemes asszony 
(les dames de qualité) legföljebb 30 szut.

Ma bezzeg! . .
De hát nem panaszkodunk, a világért 

sem, hisz az is művészet, ahogyan a mai 
hölgyek öltözködnek, már tudniillik azuk, 
akik valóban értenek ehhez a művészethez.

Pedig, nem mindig az ért hozzá, aki 
huszonnégy öltözetet szabat esztendőnkint s 
párisi rőtjét száz meg ezer frankjával fizeti!

UrHocsisoH figyelmébe! HíjS*
SS“"« VILLINGER HERMAN r^ZSKÄ
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2430/907. tkvi. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.

A mezókaszonyi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
v\ aldmann I lertnan végrehajtónak Feldman 
Itrni'.n mezökaszonyi lakos végrehajtást 

szenvedett elleni 100 kor. tőkekövetelés s jár. 
iránti ügyében a m.-kaszonyi kir. járásbíróság 
területen lévő Szcrnye község határában fekvő:

1. a szörnyei 20. sz. tjkvben A. II. 
I — 11. sorsz. alatt foglalt úrbéri telekhez tar 
tozo 27). hrsz. 33». M öl területi!, 30. ö. i. 
sz. ház, udvar és kertből, — 20. hrsz. 30 
LJ-ól területű, 30ői összeír, sz. ház s udvar- 
hol, — 211. hrsz. 83 M-öl területű belső­
ségből, — 237. hisz. „Hilina* dülőbeli 1021 
LJ-ol területű, -_238. hrsz. „Hilina" dülö- 
beli 2 hold 897 |_J-öl területű, — 870. hrsz.
I. forduló 2 hold 600 j_j öl, — 929. hrsz. 
foglár nevű ."»61 négyzetül területű szántókból, 
1101. hrsz. Csikvész nevű 600 négyzetöl 
területk kaszálóból, — 1235. hrsz II. forduló 
1 hold 470 négyzetül területű, — 1318. hrsz. 

111. forduló 1 hold 684 négyzetöl területű — 
és 1416. hrsz. Foglár nevű 464 négyzetöl 
területű szántókból álló ingatlanoknak B. 12. 
sorsz alatti bejegyzés szerint Feldman Her- 
11130 végrehajtást szenvedett nevén álló »/» 
rész illetőségére 327 kor. 20 fill, ezennel 
megállapított kikiáltási árban.

2. Ugyanezen sz tjkvben A. f 1. sorsz. 
alatt foglalt 308. hrsz. „Esztrom jesse" dülő­
beli 57)5 négyzetöl területű szántóföldnek 
nemcsak B. 12. sorsz. alatt Feldmann Herman 
végrehajtást szenvedett nevén álló V» részére, 
hanem a nem adósok Őrő Bernát, Feldman 
Abraham, Tamási Rozália férj Kis Mártonná,
< >ro József, Őrő Bernát és Őrő Mihály tu­
lajdonostársak nevén álló 4/t> részére 37 kor. 
ezennel megállapított kikiáltási árban.

3. Ugyanezen sz. tjkvben A. f 2. sorsz 
a. foglalt 351. hrsz. „Esztrom Jesse“ dülőbeli 
2 hold 982 négyzetöl területű szántóföldnek 
nemcsak a fentnevezett végrehajtást szenve­
dett nevén álló Ve részére, hanem a 2. pont 
alatt megnevezett társtulajdonosok nevén álló 
4/r, részére, 196 korona ezennel megállapított 
kikiáltási árban.

4. Ugyanezen sz. tjkvben A. f 3. sorsz. 
a. foglalt 874. hrsz. „Esztrom Jesre“ dülőbeli 
1145 négyzetül területű kaszálló földnek 
nemcsak a fentnevezett végrehajtást szenve­
dett nevén álló Ve részére, hanem a nem 
adós s 2. pont alatt megnevezett társtulaj­
donosok nevén álló 4/e részére 22 kor. ezen­
nel megállapított kikiáltási árban.

5 Ugyanezen sz. tjkvben A. f 4. sorsz. 
a. foglalt 580. hrsz. „Esztrom“ dülőbeli 1154 
négyzetül területű kaszálónak nemcsak a 
fentnevezett végrehajtást szenvedett nevén 
álló Ve részére, hanem a nem adósok sa 2. 
pont a. megnevezett társtulajdonosok nevén 
álló Ve részére 54 kor. ezennel megállapított 
kikiáltási árban.

6. Az ugyanezen sz. tjkvben A. 4 5. 
sorsz. a. foglalt 676. hrsz. „Esztrom Paptava* 
diilób li 2 hold 201 négyzetöl területű kaszá­
lónak nemcsak a fentnevezett végrehajtást 
szenvedett nevén álló Ve részére, hanem a

828/1907. vhtó szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX. t. c. 102. $j-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy az ilosvai kir. jarásbiró- 
sagnak 1905, évi Sp. 2/14. számú végzése 
következtében dr. Kardos Simon ügyvéd 

által képviselt Kádár Jaczkó, Hcrskovics Hers, 
Lebovics Bernát és Lebovics Dávid fíizes- 
mezői lakosok javára Dobsa Juliánná és 
Dobsa Mária ellen 376 korona s jár. erejeig 
907 évi junius hó 11. napján foganatosított 
kielégítési végrehajtás utjánle- és felülfoglalt 
1019 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m.: három aranykulcs, sertés, két ló és 
liba nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az ilosvai kir. járás­
bíróság 1906. évi V. 279/2. számú végzése 
folytán 376 korona — tillér tőkekövetelés 
ennek 1905. évi január hó 5-ik napjától 
jaro 5% kamatai, Va% váltódij és eddig 
összesen 140 kor. 80 fillérben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Füzesmezőn 
adós. lakásán leendő megtartására 1907. évi 

jul*“* 30-ik napjának d. u, 4 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók Uy megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellet, a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le és felülfoglaltatták s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §-a értei 
meben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt llosván 1907. évi julius hó 10-ik 
napján.

Wohl Henrik,
kir. bir. végrehajtó.

Házastelek eladó.
A Bocskay-utca 17. számú ház 

szabadkézből eladó. Értekezhetni 
Goldberger József

Beregszász. 1907. julius 26.

1—6 tulajdonosnál.

148/190". v. sz.

Árverési hirdetmény.

nem adósok s a 2. pontban megnevezett 
társtulajdonosok nevén álló 4/a részére a 196 
korona ezennel megállapított kikiáltási árban 
s végül:

7. az ugyanezen sz. tjkvben A. f 6. 
sorsz. a. foglalt 77>8. hrsz. „Esztrom Nagy- 
éger* dülőbeli kaszálónak nemcsak a lent- 
nevezett végrehajtást szenvedett nevén álló 
'/» részére, hanem a nem adósok s a 2. 
pontban megnevezett társtulajdonosok nevén 
álló 4/a részére 9 korona ezennel megállapí­
tott kikiáltási árban az árverést elrendelte, 
hogy a fentebb jelzett ingatlan az 1907. évi 
szeptember hó 16-ik napjának d. e. 10 
órájakor Szernye község ház.ánál megtar 
tundó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alul is elfognak adatni.

Arverelni szándékozók tartoznak a ki- 
kiállási ár 10%-át készpénzben, vagy más- 
íélanyi értékű óv.idékképes értékpapírokban n 
n kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. 
évi LX. t.-cz. I7U. $u értelmében a bánat 
pénznek a bíróságnál történt elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt a kikül­
döttnek átadn .

Mezökaszony, 1907. julius 7 én, a kir. 
jurásbirosag mint tkvi hatóság.

Kebéoiy, kir. aljbiro.

Alulirott kiküldött bírósági végrehajtó 
az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a beregszászi 
kir. törvényszék 8766/1907. számú végzése 
által Auer Károly kereskedő javára Dercsényi 
Ferenc, Ujlaky Zoltán és nejeellen 181 kor. 
tőkekövetelés és járulékai erejéig elrendelt 
végrehajtás alkalmával biróilag le- és felül­
foglalt és 840 K ra becsült bútorok, vető­
gép és .kocsiból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a beregszászi kir. járás­
bíróság V. 219/5/ 907. sz. kiküldést rendelő 
végzése folytán a helyszínén, vagyis Nagy­
ban alpereseknél leehdő eszközlésére 1807 
évi augusztus hó 13-lk napjának d. n. 3 
Órája határidőül kitüzetik és ahoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881 évi LX. t.-c. 107 § a ér­
telmében a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés 
mellett becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivutnnk mindazok, kik az elárvtre- 
lendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követelését megelőző kielégittetéshez jogot 
tartanak, a mennyiben részükre foglalás 
korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőb- 
ségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél vagy Írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek 
a bíróság tábláján történt kifüggesztését kö­
ve ő naptól számittatik.

Kelt Beregszászban, 1»07. julius 21

Schuller, kir. bir. végrehajtó.

415/1907. v. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.-cz. 102. <j-a értelmében 
ezennel közliirré teszi, hogy a beregszászi 
kir. törvényszék 8472/1907. számú végzése 
által „Beregn:egyei Gazdasági Bank“ végre­
hajtató javára Berzsenyi Miklós ellen i50 K 
tőkekövetelés és járulékai erejéig elrendelt vég­
rehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 67)0 
koronára becsült lovak szekér és szerszmbol 
álló ingóságok nyilvános árverés utján el­
adatnak.

Mely árverésnek a beregszászi kir. já­
rásbíróság V. 594/6/1907. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Nagy- 
bégányban alperesnél leendő eszközlésére 1907. 

évi augusztus hó 6-ik napjának d. u 4 óraja 
határidőül kitüzetik és ahoz a venni szándé 
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
1,1 egI hogy az érintett ingóságok ezen árveré­
sen az 1881. évi LX. t.-c. 107. §-a grtel- 
mében a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés 
mellett becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­
zendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követelését megelőző kielégittetéshez jogot 
tartanak, a mennyiben részükre foglalás ko­
rábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbb­
ségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél vagy Írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek 
a bíróság tábláján történt kifüggesztését kö­
vető naptól számittatik.

Kelt Beregszászban, 1907. julius 17.
Schuller, kir. bir. végrehajtó.

A beregszászi kir. tszék mint tkvi hatóságtól.

5750/1907. tvk. sz.
Árverési hirdetményi kivonat,

A beregszászi királyi törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a be ■ 
regszászi hitelintézet végrehajtatnak Veres 
József és társa végrehajtást szenvedett elleni 
végrehajtási ügyében a beregszászi királyi 
törvényszék területén lévő várii:

1. 1432. sz. tkvi 776. hrsz. ingatlanra 
Márton Boldizsár ellen 459 korona s ennek 
1906. márczius 31-től 5°/o kamata és 4 kor. 
költség erejéig 440 korona,

2. 1981. sz. tkvi 7512. hrsz ingatlanra 
Nagy Lajos és Kis András ellen 801 kor.
60 fillér s ennek fenti időtől 5% kamata és 
4 korona^ költség erejéig 50 korona,

3. 78,. sz. tkvi 2197. hrsz. ingatlanra 
de Veres Józsefné özvegyi jogának épségben 
hagyása mellett Kocsi Mihály és neje Vas 
Katalin ellen 16 kor. 80 fillér s ennek fenti 
időtől 5% kamata és 4 kor. költség erejéig 
75 korona,

4. 1017. sz. tkvi 1325. hrsz ingatlanra 
Kocsi Mihály és Vas Katalin ellen 240 kor.
80 fillér s ennek fenti időtől 5% kamata és 
4 korona költség erejéig 69 korona,

5. 1401. sz. tkvi 1389. hrsz. ingatlanra 
ugyanazok ellen 80 korona 80 fillér s annak 
fenti időtől 5% kamata és 4 kor. költség 
erejéig 50 korona,

6. 1963. sz. tkvi 1509. hrsz. ingatlanra 
ugyanazok ellen 8u korona 80 fillér s annak 
fenti időtől 5% kamata és 4 kor. költség 
erejéig 75 korona,

/. 2384. sz. tkvi 4535. hrsz. ingatlanra 
de ugyanazok ellen 85 korona 60 tillér s 
annak fenti időtői 5% kamata és 4 kor, 
költség erejéig 80 korona már megállapított 
kikiáltási árban a visszárverést elrendelte és 
hogy a fentebb jelzett ingatlanok az 1907 évi 
szeptember 4. napijának d. e. 10 órája­
kor Vári község házánál megtartandó nyilvá­
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is el fognak adatni.

Arverelni szándékozók tartoznak az in­
gatlan kikikiáltnsi árának 20u/»-át készpénz 
ben, vagy másfélannyi értékű óvadékképes­
nek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni, vagy az 1881. LX. t.-cz.
I/O. tj. értelmében a bánatpénznek birói le­
tétbe helyezését igazoló elismervényt a kikül­
döttnek átadni.

Beregszász, 1907. julius 15 én.
Szilágyi, kir. tszéki biró.
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Élíkerités. |
Gleditschia, élőösvény.

Bármily talajban gyorsan fejlődik, sütü, 
nagy töviseivel embernek és bármily állatnak ement­
áli, kitart 70—80 évig, nevelhető oly sűrűn, hogy 
apró csirke, malac stb. sem mehet át; ez a leg- 
olcóbb örökös áthatlan kerítés. Főelőnye még 

az is, hogy egész május közepéig a legjobb ered­
ménnyel ültethető, mert a csemeték felásva jeges 
pincében tartatnak. Ezen darab 12 korona, ren­
desen ültetve 50 méter kerítéshez elég. Nyomta­
tott ültetési és kezelési képes utasítást minden 
rendeléshez adok. Akinek élőkerités nem felel 
meg, szállíthatok sodronyszövetet, a legtöké­
letesebb gyártmányt, olcson 100, 150 és 200
cm. széleset.

Szőlőlugas
minden háznak legszebb
disze, egy gyűjtemény 
8 fajból 20 tő, egy tő 
2-— :ux> fürtöt terem.
Szőlőoltványok
tábla» ültetések és hiá­
nyok pótlásáré, IR) leg- 

kivál óbb bor- és cse­
mege faj, szigorúan vá­
logatott, tökéletes for- 
rudásu és fajtiszta, dus- 
gyökeru példányok.

Delaware
sima vessző, minden szál megfakad, csak az a 
legnemesebb faj, melyből én 18 év alatt 40 hol­
dat ültettem, 35 hektót terem holdanként, bora 
édes, erős, oltani, permetezni nem kell és keze­
léséhez semmi tudomány sem kell, ezért ellensége 
sok tudományos szőlőintéző.
Bővebfc leírást és kepes árjegyzéket tanul­
ságos unalommal cs mindenhez teljes tá­
jékoztatóval Ingyen és bementve küld:

NAGY GÁBOR
szőlönagybirtokos, NAGYKÁGYA.
Levelezés minden nyelven.

•íj*

Az idöib Lónyay Sándor ur
tulajdonát képező s a búcsúi 81. sz. 
tkvben foglalt

birtokát
parcellázza. — Venni szándékozók a 
féltéi elek ml tudomást szerezhetnek dr, 
P a k s y Zsigrr ond ügyvédjelöltnél 
(Beregmegyei Közp. Takarékpénztár 
ügyészi helyiségében). 7_

T. ez.
A 100.000 korona alaptőkével alapított

Vári-i Népbank Részvénytársasáig*
Vári székhelylyel megkezdte működését.

A társaság célja saját tőkéjének hasznosítása mellett a közgazdaság és 
közvagyonosodás érdekeinek előmozdítása s igy intézetünk üzletköre a követ­
kezőkre terjed ki:

Elfogad betéteket a legmagasabb kamatláb mellett takarékpénztári 
könyvecskékre és (betétkamatlábunk 1000 koronán aluli betéteknél 4Vs%, azon 
felül 5%) folyó számlára. A betétkamat-adót az intézet fizeti.

Leszámítol mindenkor a legolcsóbb kamat mellett váltókat, 
utalványokat, kötelezvényeket és más leszámítolásra alkalmas hitelpapírokat.

A legmagasabb összegig előlegeket ad értékpapírokra és sorsjegyekre.
Jelzálog kölcsönöket nyújt előnyös feltételek mellett telekkonyvezett 

földbirtokokra és házakra, továbbá jelzálogos töriesztéses kölcsönöket köz­
vetít, amelyek 10—Bő évig terjedő törlesztési időtartam alatt törleszthetők.

Vesz és elad értékpapírokat, külföldi pénzeket és bankjegyeket, letét és 
megőrzés végett átvesz értékeket es bevált szelvényeket.

Végül biztosításokat is közvetít a legkedvezőbb feltételek mellett.

Házeladás!
Bethlen-utcza 19 szám alatt levő ház a hozzátartozó 

kerttel eladó.
»XV. lírák JnitONiié

Bethlen-utcza 19. sz.

Legközelebbi húzásokra a legkedveltebb sorsjegyekből álló csoport 
vételét ajánljuk:
í! ilrli. F'i ztkvlivl királyin1 sorsjrsj

Húzás: márczius 1-én, julius 1 én és november 1 én.

I tlrli. Jós/lv xorxjrsy
Húzás:, május 15-én és november 15-én.

I ilrli. Bazilika sorsjegy
Húzás: márczius !-én és szeptember 1-én.

Évente

húzás!

Legnagyobb
főnyeremény 100,000 faff. ^ 427,300 W.

bír* • redw!idöt*$or$j^y 40 havi 2 kor, 40 fill. részletfizetésre kapható 
ELFER és ADLER bank- és váltóüzletében Budapest, V„ Fürdö-utcza 7. szám,
Alapittatott 1888. évben ---------  Az első részletnek postautalványon való beküldésénél a

sorsjegyek számával ellátott részletivet azonnali játékjoggal szolgáltatjuk ki. — Az első két részletnek 
egyszerre való beküldése esetén a harmadikat ingyen nyugtázzuk.

«81

H

Mezőkaizonyb^n a Fcpiacz-téren Blok- 
say-féle ház,

egy úri lakás
esetleg üzlethelyiségnek vas-, röfös keres­

kedőnek kiadó — Bővebbet Waldman 

Hermánrai Mezőkaszonyban. 2—

m w* % w v T t-VOT mmmv m

T. «•*.
Van szerencsém szives tudomására adni, hogy

gőzre berendezett
krlinefrNtó' vn vegyiImzIIIó

intézetemet a Bocskay utcza 10. sz. alatt a mai kor igé­
nyeinek úgy rendeztem be, hogy bármely nagyvárosi 
hasonló céggel versenyképes vagyok, miután elvállalok 
mindenféle szinehagyott ruhanemüeknek fejtetlentil való 
festését bármily kivihető színre.

Bármily kényes szinti női és gyermekruhák, selyem 
blusok férfi-öltönyök, fehér pikét-mellények, tcnnisz-öltö- 
nyök és egyenruhák, csipke függönyök és hímzések 
vegyileg tisztittatnak jutányos árban. Plüss és bársonyok 
gőzölésre elfogadtathak és moly ellen dezinfldáltatnak.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek 
A t. közönség szives pártfogását kérve maradok tisztelettel

HAUFFEL ANDRÁS, kelmefestő és vegytisztító, 
___________ Boiskay-u- Ili, Kakasom: Kótvös-utca (félszeres! sikátor.)

AAtilAL- gyöngyvirég-crém. q ... -•* 1 f és mlndeniwma artMM-tf.
uZepiOl, Ula|I01l0l goX pár nap alatt eltüntet azHozzávaló szappan ára 1 korona.

„ANGyAls“GyÖNGWiRÁG-CRéj«e
Kupimiii: Reichard Jenő 0*'<,**'-”

A vllU íRnrilmí-nlna i Gyöngyvirág holgypor ára 1 kor

a bőrnek fehér, üde 
szint kölcsönöz.

%!%'<■!"Ali“ gyöngyvirág-crém.



Oda

29. szám. — IV. évfolyam. BEREGI ÚJSÁG

Csap —Un g* vár
Beregszász, 1907. Julius 19.

>ÍÜ érk. Csap (75)

Szv.

5406
1 ni.

Szv

5402
1 ni.

Szv.
5408
1 ni.

Szv.

5410
1 in

Szv.
5412
1 - ni

Szv.
5404

1 in.

Vv.
5422
1—in.

4 01

9 »<>-||IM
9~

705 916 
SB
655

.

**7"

540
763
852

1"
150

851
1 130

i

951
1202

221

§6 

5*8 
725 

1224 
200 

1 158 
317 
413

215
949
900
425
7_16

5 5< 9 44 1041 1 55 3 49 6 20 19 ni
6 15 9 59 1 1 01 2 12 4 14 6 35 10 36
6 3t 1 1 1 15 2 28 4 28 6 44 1051
6 44 10 0 1 1 27 2 33 4 42 6 52 1006
7 08 10 26 7 02
7 13 1031 7 Ö7
7 23 10 39 7IÖ
7 30 1045 7^
7 38 1051 731
7 43 10 50 7 36
7 64 1 1 05 7 46
8 14 1 1 18 8 00
8 25 1 1 28 8 10
8 37 1 1 38 8 -1
8 51 1 1 40 8 34
902 12 04 8 52

érk. 12 1: 9 00
• 1225 9 15

12 43 935
. 12 65 949
. 1 00 953
. 1 13 1007

1 26 1021
. 1 52 10 38

1 56 1053
2 17 11 14
2 37 11 35

• 2 44 • 11 42 .

(Lemberg*). Vissza

75)/ *jun 14-tül U 
(bez szept 14 Jl

-------- , —..v.vM j-. u. o*t. Oi.
Dehreczen (84. 84) —- — 
Nyíregyháza (85) — — _ 
Máramarossziget (81, 80, 75) 
Királyháza (80, 75) — — 
Munkács (75) — _

6 30 
9 30

ind. Csap (75, 85, 100) 
P Szűrte

P

Kincsestanya-I lomok 390. örh 
fnd.) Uungvár (Szobráncz-fílrdő

“ Ungvár megálló — — _
Felsődomonya — — _
Neviczke — — __ __
Neviczkevárrom — —
Ókemencze — — __ __
Potásnya — — — _
Perecseny — — __ __
Drugetháza — — —
Bercsényifalva — — _
Kisberezna — —  
Nagyberezna — — __
Révhely — — — _
Sóslak — — — _ __
Csontos — — — __
Malomrét — — _ __
Határhegy 17. sz. őrház — 
Fenyvesvölgy — — — 
Ligetes — — — —
Hajasd — — — — __
Tüzhegy — — _ _
Csorbadomb — — — — 
Uzsok — — — __P

érk. Sambor - 
^^^Lemberg

Oda

*Jun 14-től 
bezárólag 

szept 17-ig

Szv.

4002
í—ui.

4 24

Szv.

4004
I - ni.

<)40|«1 lOO
341
7 39
8 59 
6 65 
8 52

- !() 24 
1034 
1044
I 1 13
II 29
11 36 
11 60
12 04 
12 16 
1224 
12 35

Szv

4006
í—m.

7 40 
1057 
12 58 
12 48 
11 30 
221

Oda N](iregyh
Vv. Vv. Vv.
5212 5214 5216

1 ni. 1- in 1 in
7«5|915 7 25 900

515 1 2 2« 1 25
§4<>|*l|0O 7 40 8 35

505 12 00 5 41

7 15 2 13 7 23
7 26 2 23 7£<
7 42 2 36 7 46
7 57 2 50 800
8 21 3 10 8 20
8 35 3 22 8 32
8 63 3 36 841
903 3 45 8 58
9 25 3 57 9 05
9 54 4 22 9 30

10 1H 4 88 9 46
1040 4 57 10 05
10 48 504 1012

8 13

8<j< 
10 i” 
5 45

-Királyháza.

Szv. Szv. Szv. Szv. Szv. Szv Vv.540/ 5405 5401 540$ 5411 5403 5421- in 1—in. i- in 1 in 1 in. i—ni t m
térk. 1 löt . 81« 1 90c ,,8. •1
'ind. 52; 103* 2” 60*j|
érk. 641 935 541

„ 1 135 . 324 102« M .
„ 846 . 110 811 .
„ . 437 813 104: .
* 1235 539 82b .
* • 1129 253 ! . 71« 1 1112

érk. 503 8O0 934 1 37 3 17 5 37 9 50
L 4 45 7 44 9 18 1 15 2 59 52I 9 271 4 34 7 30 1 1 01 2 48 5 10 9 10

(ind. 4 24 717 8 59 12 48 2 38 500 8 56
(érk. 7 07 861 449
k 7 01 8 47 444
1 6 48 8 37 434

641 831 4 28
6 32 8 23 421
6 26 8 18 4 16
6 14 807 406
6 06 8 01 400
5 46 7 49 3 46
5 34 7 39 3 37
5 19 7 26 3 25
006 7 15 3 15

7O2 2 59
650 2 45
639 2 33
6 28 2 21
6 23 2 15
614 2 04
556 1 45
5 47 1 36
5 34 1 21

k 5 16 1 02
I
nd.

4 58 12 42
4 49 12 32

érk. 11 55
ind. 8 30 

600

ind. Budapest keleti p. u. (75) 
Miskolcz (75) — — — 
Sátoraljaújhely (75) —
Ungvár (80, 75) — —
Nyíregyháza (85, 75) — 
Munkács (75) — — — 
Bátyú (75) •— • — —
Bótrágy 234. sz. őrház 
Beregsom — — — — 
Beregszász — — — - 
Nagyborzsova-Nagymuzsaly 
Bene 254. sz. őrház — - 
Tiszaujlak — — — — 
Fancsika 264. sz. őrház 
Nagyszőllős — — — 
Szekcrcze 270/a. sz. őrház- 
Királyháza (81)— — —

érk

i
ind

óik. Máramarossziget (81) 
„ Kőrösmező (81)
„ Stanislau (81) —
* Nagykároly (81) 

Dcbreczen (81)

ind

ind. Bpeil kpu. Debrecenen át g|g4 ár ,
„ Debrecen 84------------- crk.

Ind. Bpest kpu Szerencsen át 7584 érk. 
, Strrenn 84 je«. tl-tál „epl. 1S-|g árk.

Napkor — — — 
Apagy — — —
Levele k-Magy —
< »fehértó — — —
Mailath-telep ■— — 
Nyirbakta •— — —

Nyirmada — - —
Koportos 14. sz. őrház _ 

érk. V.-Namény (100) ind!
< I

tt Budapest keleti p. U. (81)

nénv Vicc
Oda 1

J " Szv. Szv. Tvaz.
5002 5004 5056

Vv. Vv. Vv 1-iU. 1—in 1—m.
5211 5213 5215 9 40 11 1» 740

1 in 1 in. 1 in. f, 05 8 50 12 90
135 9 36 5 7 «15(915 7 26
8 04 324 8 1» 5 íj» 851 12 24
1 Ml 9 55 656 1 1 30 2 öoi
8 35 5 22 ( i *>•* 707 11 41 2 13
6 25 12 19 f> 95 7 11 1 1 45 2 19
6 15 12 «9 4 55 7 27 1 1 57 2 40
600 1 1 64 4 1" 7 37 12 06 2 51
5 45 1 I :«8 4 23 7 40 12 09 255
5 30 1 1 23 4 07 7 63 12 I*' 312
5 09 1102 3»0 8 07 12 31 3 26
4 10 50 334 8 31 12 49 351
4 46 10 38 3 20 8 15 101 4 05
4 32 1024 3 06 8 52 1 08 4 14
4 13 10 «3 2 41 904 1 18 4 25
3 46 9 36 2 14 9 12 1 26 4 33
3 22 909 1 47 9 21 1 33 4 43
3 13 900 1 38 9 30 1 42 4 54

1010 2 33 6 52
2 44 11 *2

1129 263 7 19

Vissza
Szv. Szv. Szv. Szv.
4001 4003 4005 4007
1—m. 1—m. 1--111. 1—111.

810 955 6 36
2 39 6 20 12 38

11 49 4 17 7 38
11 27 4 42 6 52

1 10 '815
11 29 2 53 7 19 11 12
947 2 01 512 1020
9 38 1 52 503 ion
9 30 1 43 4 54 1004
9 08 1 20 4 33 943
850 1 02 4 13 9 27
8 43 12 55 406 920
8 32 1243 3 65 909
8 18 1229 3 42 8 56
808 12 18 3 32 8 46
8 01 12 11 3 25 8 39
7 53 12 02 317 8 30
5 40 9 51 11 58 5 46

11 47 344 936 1 35
5 5“ 555 9 55
4 44 11 53 1 36 610
2 41 921 1219 3 54

05(915 • 7 25 9OO

Nyíregyháza—Csap. Vissza
Szv.
5006
í—m
8 ®6 ind. Bpe.tk, p. «, (Szerencsen át 75 M) árk. 1 35 7 05

8 04 I 1 17 
6 40 

I I 35

Szerencs — — — —
Bpcst k. p. u. (Debrecenen át 81 84) 
Dehrcczcn (84) — —

inj. Nyíregyháza (82 83 84 811) étk.
•Sóstó — — — k
v Sóstiiszőllőtelep 840. 4z. űrh *

Kemecse — —
Nyirhogdány — —
Kék 349. sz. őrház 
Dcmecser — — 
Pótról iá — —
Kisvárda — — — 
FényeslitkeJ — —
Komoró 369. sz. őrh. 
Thuzsér — — — 

•iBczdéd — — v
^Záhony — |

y 32) érk. Csap (75, 7'.t, 100) ind

.Tvsz.l Szv.
50511 5001
I m.'i-ui.

11 wi érk. Ungvár (79)
, Sianki (79) ■

Ili» , Munkács (75)

ind. 4 24 

401

Szv.
5003
I—m.

9^5 
522

9 35500
'3 24

ti 5»
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Ma
I*# -

Ifi
HP*

Migo fillér
Köhögés, rekeölseg es hunit ellen nincs jobb a

Belli y jt t ctc:s
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és 
határozottan EÉTEY-íélét kérjünk 
mivel sok haszontalan rtinzata van.

I doboz 60 filler.

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

<>002/107. k. i. szám.
Versenytárgyalási hirdetmény.

A Beregszász rendezett tanácsú 
város által építendő <!oliáu\árii- 
raklar építési műnk dalainak válla­
lat utján leendő biztosítása czéljából 
szóbeli ajánlattal összekötött nyilvános 
zárt ajánlati versenytárgyalást hirdetek 
s annak határidejéül folyó i 
smu!i*züis lio 5-ilt n:i|»jómik 
ti t‘. IO óráját a városháza ta­
nácsiéi mébe kitűzöm.

Versenyezni óhajtók Ielhivatnak, 
hogy ezen munkálat \ glehajlásának 
elvállalására vonatkozó zart ajánlataikat 
a kitűzött nap d. e. 10 órájáig az 
ajánlati összeg 10‘Wnak megfelelő 
bánatpénzzel együtt alant írott polgár- 
mesterhez adjak bcf mivel a később 
érkezettek figyelembe vétetni nem 
fognak.

Az épület a folyó évben tető alá 
hozandó s 1908. junius 1 -én teljesen 
készen átadandó.

Az ajan átok feletti szabad válasz­
tás jogát a képviselőtestület magának
tartja lenn.

A munkálatra vonatkozó műszaki 
művelet a városi mérnöki hivatalban 
a hivatalos órák alatt megtekinthető s 
azt 20 korona beküldése ellenében az 
érdeklődőknek meg is küldőin.

Beregszász, 1907. július 1 ti.
Ciáthy, polgármester.

ászt viselőknek kezes hél- 
kiil is ii’/ä"/#, k4K> koronától havonta 
7 korona lo fillér Iízelendő.— Föld­
birtokra 4— 4Vi0/u os II. helyre circa 

6% ra, az t'rték 7ő%-áig. — Személyhitelt 
500—6000 korona g fi évi lefizetésre diskre­
ten és gyoisan kieszközöl minden előzetes 

költség nélkül
— WINKLER MÓR, Beregszász. —

Van szerencsém Beregszász és vidéke t. közönségét értődtem, hogy a

nagyváradi gőzmosóda és vegytisztitógyár r, í,
képviseletét sikerült mvgszere nem és azt f. hó 1 én átvettem. •

KI vállalok mosásra, vasalásra mindennemű női, férfi, háztartási ruhákat 
es kelengyéket, továbbá tisztításra női és (érti felsőruhákat, függönyöket, sző­
nyegeket, kézimunkákat, egyenruhákat, reverendákat, szóval mindazt, mely 
mosást, vagy vegyi tisztítást igényel.

A ruhák <s 10 nap alatt készen vannak és üzletemben átvehetők.
B. pártfogást kor tisztelettel

illllv (tiriinfeld) Róza.

10

3—3 női kalapüzlet az Oroszlán alatt.

«♦.$ ft,
^ ft Ajánlom cséplési és gazdasági czélokra minden 6 ^
a • motorokkal szemben a legjobban bevált •

•n
szívógáz-, benzin- és nyersolaj-

motoraimat. EE~

4

Ipari és malcmhajtásra a legolcsóbb üzem. — Kedvező fizetési feltételek,

KHAMMER EDE
Budapest, Szondy-utea 11.

Árjegyzékkel, valamint költségvetéssel ingyen szolgálok.

Elektrotechnikai szakiskola.
Technikai tanintézet elektrotechnikai és gépépitészethez összekötve 

laboratóriumokkal és tanműhelyekkel Pozsony (M dboner-utcza 14.)
Folyó év S eptember 1-én kezdődnek a beiratások, oly tanulók részére kik 

elektrotechnikusoknak (üzemhivatalnokok sth.) elméletileg és gyakorlatilag (2 éven
belül) magukat kiképeztetni óhajtják.

Felvételi kor 14—30 év. Előképzetség: nehány községi vagy polgáriskolai 
osztály, vagy kereskedelmi, vagy ipariskola.

Mintaszerű internatus. A folytonosan emelkedő értékesítése villanyos erőknek 
üzem es világítási czélokra, továbbá vegyészeti gyárakban stb. tanácsossá teszi a t. 
szülőknek fiaikat ezen szép és kecsegtető hivatásra fent nevezett szakiskolába 
va'ú belépésre serkenteni. Jelentkezések naponta.

Kívánatra programmot prospektust és közelebbi informatiákat készség­
gel nyújt

az Igazgalóftág.

Elsőrendű

portland és román cementet
elárusítunk nagyban t*s kicsinyben a legjutányosabb 
gyári árakon.

Cementáru Gyárak Részvénytársaság
8 elárusító helye.

ROYAL tivÉHAz, Étterem, szálúim
® a BEREGSZÁSZ.» ■
Az előkelő közönség találkezé helye, Mértáhitt ánh,

MOAKTT A ,82AfcALSAG* KÖNYVNYOMDA GYOKSSAJTÓJÁN RKkRrrfiv.ásy, 1907.


